
ダンボールコンポスト
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How to make a card board compost



ダンボールコンポストを作る

• ダンボールを重ねる

– 水気が多い生ごみ
を使用した場合、
底が破れてしまう
場合があるため。

– 底を二重にするだ
けでもよい。

基
材
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Let`s make a cardboard compost
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Stack cardboard boxes.
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-The bottom might be torn if the food scrapes are too wet.



- Only the bottom can be doubled.



ダンボールコンポストを作る

• ピートモスを入れる

– 今回のモデルは、
10㍑のピートモス
を購入し、全て入
れた。

– ダンボールの大き
さ等により、増減
するとよい。

基
材
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Put "Peat moss" into the box.
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- This time I bought 10L peat moss and used all.



- You can use less depends on the size of your box.



ダンボールコンポストを作る

• くん炭を入れる

– 今回のモデルは、
12㍑のくん炭を購
入し、全て入れた。

– ピートモスとくん
炭でダンボールの
３分の２の量にな
ればベスト。

基
材

※通常は、ピートモスを多めに入
れる例が多いが、それほど気にし
なくても大丈夫。あくまで目安と
認識しよう。
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Add rice husk charcoal
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- I bought 12L rice husk charcoal and used all.



- It will be perfect if you use peat moss and rice husk charcoal to fill 2/3 of the box.
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Most of the cases, peat moss is added more than rice husk charcoal, but it doesn`t matter. Let`s just take it as a guide.



ダンボールコンポストを作る

• ピートモス・くん炭

– 今回使用したピー
トモスとくん炭で
ある。

– 割合は、ピートモ
ス３にくん炭２又
は１対１で混ぜる。

基
材

※あくまで目安の割合なので、最
初は“半分ずつ(同量)混ぜる”と
覚えておこう。
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- These are peat moss and rice husk charcoal, you can get them at nearby homecenters.



- mix with peat moss 3 and rice husk charcoal 2, or 1:1
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It`s just a guideline, for beginners just remember "mix half and half".



ダンボールコンポストを作る

• よくかき混ぜる

– 混ぜた時点で発酵
がはじまる。

– 通気性の良い場所
で行うこと。

基
材

※両方とも軽い素材なので、風の
強い場所では吹き飛ぶことがある
ので注意しよう。
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Mix well
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- Fermentation starts when it is mixed.



- Please mix them in a well-ventilated place.
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Be careful that they may blow off in windy areas.



ダンボールコンポストを作る

• 生ごみを入れる

– 生ごみの量の目安
は、1日平均500ｇ
程度である。

– 水気は切った方が
いいが、それほど
気にすることはな
い。

基
材

※最初は、1㎏～2㎏入れると分解
が活発になるぞ。
500ｇは目安であり、いちいち気
にすることはない。
生ごみが出たら入れてもいいし、
溜めてからいれてもいい。
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Put food scraps in the box.
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- The avarage amount of food scraps shoud be around 500g



- It`s better to drain the water, but you don`t have to worry so much.
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※ Degradation will be activated when you put 1~2 kg food scraps at first.  You can add them each time or after saving some amounts.



ダンボールコンポストを作る

• よくかき混ぜる

– 次のようなものは
あまり分解されな
い。

※入れていけないものではない。
生ごみ全部を入れ、分解されない
場合、後で取り除けばよい。
面倒なら、そのまま入れたままで
も差支えない。

○玉ねぎの皮

○貝殻

○魚や肉の骨

○レモンなどの柑橘類

○卵の殻
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Mix all together well.
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The following items do not decompost well

onion peels

shells

fish or meat bones

citrus such as lemons

egg shells 
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You can still put these items. Remove later if it is not decomposted. Or leave it as it is.



ダンボールコンポストを作る

• 布を被せて完成

– 通気性を良くする
ため、下に角材や
ビール箱等を置く。
例では、ダンボー
ルを置いている。

※布は必須ではないが、虫よけと
して被せた方がよい。
また、被せるときは、常に同じと
ころを表にすること。

１～２週間で温度が40度近く
まで上昇する。

上昇しない場合は、米ぬかや
廃食油をコップ1杯入れるとよい。
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Cover it with a cloth and it is done.
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To improve air permeability,place a piece of wood or a box at the bottom. 
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Within 1~2weeks, the temperature shoud reach around 40 degees, add a cup of rice bran or used cooking oil if the temperature does`t rise. 
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A cloth is not necessary but can be a bug repellent. When you use it to cover the box, always use the same side.



ダンボールコンポスト完成したら

• 完成の目安は3カ月

– 約3カ月間で分解が
遅くなってきたら、
基材の能力限界な
ので、生ごみの投
入をやめる。

– この後、熟成させ
る。

※熟成は、1ヶ月ほど寝かせて完
成である。畑の土（黒土）と混ぜ
て熟成させると良質な堆肥になる。
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It will take about 3months to complete making your compost.
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- if the decomposition becomes slow in about 3 months, stop adding food scraps because the capacity of the base material is limited.



- Let it ferment.
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※ The fermentation process will be completed after about a month. It becomes good compost if it is mixed with the farm soil (black soil).



ワンポイント！

• 生ごみが少ない・・・

– 生ごみが少ない場合
は、左の容器などに
溜めてから混ぜると
よい。

– 2・3日(場合によっ
ては1週間)混ぜなく
ても問題はないが、
混ぜると分解が早ま
るので良く混ぜよう。

※ペットボトルは、容器の大きさ
を判断するため撮影している。
これも目安なので、容器にこだわ
ることはない。
※完全に腐った生ごみは分解され
ないこともあるので、入れないよ
うに注意しよう。
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Key tips !
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Not enough food scraps...
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- Better to store once in a container like the white one in the photo until you get enough.
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- It should be no problem even you don`t mix them for 2,3 days (even a week), however mix well if you can to make them decompose faster.
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※ The plastic bottle shows the size of the container. You can use any containers.
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Do not to add completely rotten food scraps as they may not decompose.



ダンボールコンポスト実践編

ご清聴ありがとうございました。
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Thank you for reading all.


	ダンボールコンポスト
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポストを作る
	ダンボールコンポスト完成したら
	ワンポイント！
	ダンボールコンポスト実践編

